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See the notice on TED website

205368-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de transporte público por ferrocarril – Vergabeverfahren 2031 Niddertal
OJ S 59/2026 25/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Rhein-Main-Verkehrsverbund GmbH
Correo electrónico: 2031-Niddertal@rmv.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Vergabeverfahren 2031 Niddertal
Descripción: Durchführung gemeinwirtschaftlicher Verkehrsdienstleistungen im 
Schienenpersonennahverkehr (SPNV) im Zuständigkeitsbereich des RMV.
Identificador del procedimiento: 2f238cac-5731-42a6-a9bb-b385a6be1cba
Identificador interno: Vergabeverfahren 2031 Niddertal
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 60210000 Servicios de transporte público por ferrocarril

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wetteraukreis (DE71E)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Main-Kinzig-Kreis (DE719)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: (1) Die Vergabeunterlagen stehen registrierungsfrei zum Abruf 
auf der Vergabeplattform zur Verfügung. Aus der Möglichkeit des registrierungsfreien 
Unterlagenabrufs resultiert daher die Pflicht zur selbständigen, eigenverantwortlichen 
Information über etwaige Änderungen der Vergabeunterlagen oder die Bereitstellung 
zusätzlicher Informationen. Eine automatische Benachrichtigung über Änderungen erfolgt nur 
an registrierte Unternehmen. Die im Inhaltsverzeichnis der Vergabeunterlagen benannten 
nicht öffentlichen Unterlagen werden zum Schutz der Vertraulichkeit gemäß § 41 Absatz 3 
VgV nur auf Anforderung in Textform über das Bieterkommunikationssystem der 
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Vergabeplattform an dort registrierte Eisenbahnverkehrsunternehmen herausgegeben. Für die 
aktive Teilnahme am Vergabeverfahren ist eine vorherige Registrierung des Unternehmens 
auf der Vergabeplattform unter der Internetadresse  mit https://vergabe-rmv.de/anmeldung.html
einer eindeutigen Unternehmensbezeichnung und aktiver E-Mail-Adresse erforderlich. Im 
Anschluss informiert der Auftraggeber das registrierte Unternehmen automatisch über 
Änderungen an den Vergabeunterlagen und die Veröffentlichung von Bieterinformationen über 
das interne Bieterkommunikationssystem der Vergabeplattform, das eine 
Benachrichtigungsfunktion per E-Mail beinhaltet. (2) Der Bieter unterliegt der Tariftreuepflicht 
gemäß § 8 des Hessischen Vergabe- und Tariftreuegesetzes (HVTG). Der Bieter legt mit 
seinem Angebot die Verpflichtungserklärung nach § 8 Absatz 1 HVTG gemäß Anlage 23 der 
Vergabeunterlagen vor (vgl. § 5 Absatz 1 HVTG). Für den Fall des Einsatzes von Unterauftrag-
/ Nach- bzw. Subunternehmer (UAN) oder Verleihunternehmen legt der Bieter zusätzlich mit 
seinem Angebot die Verpflichtungserklärungen gemäß Anlage 23 der Vergabeunterlagen 
seiner UAN und Verleihunternehmen vor, soweit diese bereits bei Angebotsabgabe bekannt 
sind (vgl. § 6 Absatz 2 HVTG). Die anzuwendenden Tarifverträge und deren entgeltrelevanten 
Bestandteile sind in den Abschnitten 1 und 2 „Tarifverträge für den Verkehr auf Schiene 
(SPNV)“ im Staatsanzeiger für das Land Hessen und in der Hessischen 
Ausschreibungsdatenbank unter  und http://staatsanzeiger-hessen.de http://www.had.de

 veröffentlicht. Einzelheiten sind in den Vergabeunterlagen /vergabestellen-tarifvertraege.html
geregelt. (3) Der Bieter legt mit seinem Angebot die Erklärung iSd. Artikels 5k Abs. 1 VO (EU) 
Nr. 833/2014 gemäß Anlage 32 der Vergabeunterlagen vor. Bei Bietergemeinschaften ist die 
Erklärung gemäß Satz 1 von jedem Mitglied vorzulegen. Beruft sich ein Bieter zum Nachweis 
seiner wirtschaftlichen und finanziellen oder technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
auf einen Dritten, ist die Anlage 32 auch bezogen auf den Dritten auszufüllen und dem 
Angebot beizufügen. (4) Im Fall eines Betreiberwechsels kommt ein Personalübergang gemäß 
§ 131 Absatz 3 GWB i.V.m. Artikel 4 Absatz 5 der Verordnung (EG) Nr. 1370/2007 vom 
bisherigen Betreiber zum Neubetreiber zur Anwendung. Näheres ist den Vergabeunterlagen 
zu entnehmen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 2 
und 3 GWB
Fraude: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Corrupción: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 
Nr. 10 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 
GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Ausschlussgrund 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB

https://vergabe-rmv.de/anmeldung.html
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Ausschlussgrund nach § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Ausschlussgrund nach § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvencia: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Ausschlussgrund nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 
2 GWB
Falta profesional grave: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 2 GWB. Die nachfolgenden Angaben beziehen sich auf alle 
in Ziffer 2.1.6 der Bekanntmachung genannten Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB: (1) 
Der Auftraggeber wird einen Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausschließen, 
wenn ein zwingender Ausschlussgrund i.S.d. § 123 GWB vorliegt. Ferner kann der 
Auftraggeber unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit einen Bieter 
auch dann ausschließen, wenn ein fakultativer Ausschlussgrund i.S.d. § 124 GWB gegeben 
ist. Daneben wird auf die Ausschlussgründe nach § 19 Abs. 1 MiLoG, § 21 Abs. 1 AEntG, § 
98c AufenthG, § 21 SchwarzArbG, § 22 LkSG hingewiesen. (2) Zum Beleg, dass diese 
Ausschlussgründe nicht vorliegen, hat der Bieter mit Angebotsabgabe eine Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß Anlage 29 der Vergabeunterlagen vorzulegen. 
Bei Vorliegen eines Ausschlussgrundes gemäß § 123 oder § 124 GWB hat der Bieter ggf. 
ergriffene Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 125 Absatz 1 GWB darzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften sind diese Erklärungen von jedem Mitglied vorzulegen. Beruft sich ein 
Bieter zum Nachweis seiner wirtschaftlichen und finanziellen oder technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit auf einen Dritten, ist die Anlage 29 auch bezogen auf den Dritten 
auszufüllen und dem Angebot beizufügen. (3) Angebote von Bietern bzw. 
Bietergemeinschaften, die die Anforderungen gemäß den Eignungskriterien „Befähigung und 
Erlaubnis zur Berufsausübung“, „Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit“ oder 
„Technische und berufliche Leistungsfähigkeit“ nicht erfüllen, oder bei denen einer der in § 57 
Absatz 1 VgV genannten Ausschlussgründe vorliegt, werden ausgeschlossen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Teilnetz Niddertal
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Descripción: Durchführung gemeinwirtschaftlicher Verkehrsdienstleistungen im 
Schienenpersonennahverkehr (SPNV) im Zuständigkeitsbereich des RMV. Die zu 
vergebenden Leistungen sind im Teilnetz Niddertal auf folgender Strecke zu erbringen: - RMV-
Linie RB34: Frankfurt Hbf – Bad Vilbel – Nidderau – Glauburg-Stockheim. Die zu vergebenden 
Leistungen umfassen im Fahrplanjahr 2031 insgesamt ca. 0,950 Mio. Zugkilometer/Jahr. Das 
o. g. Teilnetz wird nur als Gesamtleistung vergeben.
Identificador interno: Teilnetz Niddertal

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 60210000 Servicios de transporte público por ferrocarril
Opciones: 
Descripción de las opciones: Leistungsänderungen im Fahrplanangebot. Nähere Einzelheiten 
sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wetteraukreis (DE71E)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Main-Kinzig-Kreis (DE719)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 15/12/2030
Fecha de finalización de la duración: 09/12/2045

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: (1) Der Auftraggeber prüft, ob bei dem Bieter die zur 
Ausführung des Auftrags erforderliche Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung vorliegt. 
(2) Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung müssen der Bieter 
sowie alle Mitglieder einer Bietergemeinschaft die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister des Staats belegen, in dem sie niedergelassen sind. Der Nachweis erfolgt 
durch Angabe der Berufs- oder Handelsregister-Nummer im Angebotsschreiben des Bieters. 
Sofern die Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister nicht gesetzlich vorgeschrieben 
ist, hat der Bieter dies im Angebotsschreiben des Bieters anzukreuzen. (3) Darüber hinaus 
muss der Bieter (im Fall einer Bietergemeinschaft mindestens ein Mitglied der 
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Bietergemeinschaft) als Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung über 
eine Unternehmensgenehmigung im Sinne von § 6 Absatz 1 Nr. 1 AEG verfügen oder 
belegen, dass diese nach § 6f AEG nicht benötigt wird. Der Bieter hat deshalb mit 
Angebotsabgabe eine zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe gültige 
Unternehmensgenehmigung gemäß § 6 Absatz 1 Nr. 1 AEG vorzulegen oder durch Vorlage 
einer zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe gültigen Genehmigung nach § 6f Absatz 1 AEG zu 
belegen, dass es keiner weiteren Unternehmensgenehmigung bedarf. (4) Eine 
Unternehmensgenehmigung, die nicht durch einen Mitgliedstaat der Europäischen Union oder 
einen Vertragsstaat des Europäischen Wirtschaftsraums erteilt worden ist, reicht nach Absatz 
3 nur aus, wenn sie gesetzlich einer Genehmigung nach § 6 AEG bzw. § 6f AEG gleichgestellt 
ist.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: (1) Die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
ist als gewährleistet anzusehen, wenn der Bieter über die erforderlichen wirtschaftlichen und 
finanziellen Kapazitäten verfügt, um seine laufenden finanziellen Verpflichtungen unter 
Einschluss derjenigen aus dem hiesigen Auftrag zu erfüllen. Der Bieter hat folgende 
Anforderung zu erfüllen: einen mit der Durchführung von SPNV-Leistungen erzielten 
Mindestjahresumsatz in Höhe von 32 Millionen EUR netto im letzten vor der Abgabe des 
Angebots abgeschlossenen Geschäftsjahr. (2) Der Bieter weist seine wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit durch die Vorlage einer Eigenerklärung des Bieters über den mit 
der Durchführung von SPNV-Leistungen erzielten Umsatz des Bieters im letzten vor der 
Abgabe des Angebots abgeschlossenen Geschäftsjahr nach. Unter SPNV-Leistungen versteht 
der Auftraggeber öffentlichen Personennahverkehr, der auf Eisenbahninfrastruktur im Sinne 
des Allgemeinen Eisenbahngesetzes erbracht wird, oder öffentlichen Personennahverkehr, 
der sowohl auf Eisenbahninfrastruktur im Sinne des Allgemeinen Eisenbahngesetzes als auch 
auf Schieneninfrastruktur im Sinne des § 4 Absatz 1 PBefG erbracht wird, wenn der Anteil der 
Verkehrsleistungen, der auf Eisenbahninfrastruktur im Sinne des Allgemeinen 
Eisenbahngesetzes erbracht wird, überwiegt. (3) Beruft sich ein Bieter zum Nachweis seiner 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit auf diejenige eines Dritten, z.B. seiner 
Muttergesellschaft oder eines anderen verbundenen Unternehmens, so hat der Bieter die 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit dieses Dritten durch Vorlage der vorstehend 
verlangten Erklärung darzulegen. Zusätzlich hat der Bieter nachzuweisen, dass ihm die für 
den Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen werden, indem er mit 
Angebotsabgabe eine entsprechende Vereinbarung mit dem Dritten oder eine 
Verpflichtungserklärung des Dritten vorlegt, vgl. § 47 Absatz 1 VgV. Zusätzlich hat sich der 
Dritte zu Gunsten des Auftraggebers zu verpflichten, entsprechend dem Umfang der 
Eignungsleihe für die finanziellen Verpflichtungen des Bieters aus dem Auftrag 
gesamtschuldnerisch mit dem Bieter einzustehen (vgl. § 47 Absatz 3 VgV); diese 
Verpflichtungserklärung ist ebenfalls mit dem Angebot vorzulegen. Die vorgenannten 
Vereinbarungen und Verpflichtungserklärungen dürfen für die Dauer des ausgeschriebenen 
VSV von dem Dritten nicht einseitig aufgelöst / widerrufen werden können. Dies muss dem 
Wortlaut der Vereinbarungen und Verpflichtungserklärungen zu entnehmen sein, wobei ihr 
Stichtag zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe nicht länger als 6 Monate zurückliegen darf. (4) 
Der Bieter hat im Fall der Eignungsleihe gemäß Absatz 3 nach Aufforderung und Fristsetzung 
durch den Auftraggeber ein Unternehmen zu ersetzen, das nach den hiesigen Vorgaben nicht 
als wirtschaftlich und finanziell leistungsfähig anzusehen ist oder bei dem zwingende oder 
fakultative Ausschlussgründe vorliegen. Für den Fall, dass auch das neue Unternehmen nicht 
als wirtschaftlich und finanziell leistungsfähig anzusehen ist oder auch bei diesem 
Unternehmen zwingende oder fakultative Ausschlussgründe vorliegen, erfolgt keine erneute 
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Aufforderung. (5) Bei der Beurteilung der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit 
einer Bietergemeinschaft ist es ausreichend, wenn sie in der Summe der 
Bietergemeinschaftsmitglieder erfüllt wird.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: (1) Der Bieter gilt als technisch und beruflich 
leistungsfähig, wenn er über die Erfahrungen verfügt, die zur Durchführung der hiesigen 
Leistungen im SPNV in angemessener Qualität erforderlich sind. (2) Der Nachweis, dass der 
Bieter bereits mit der Abgabe des Angebotes über die technischen bzw. personellen Mittel 
verfügt, die ihn bereits zu diesem Zeitpunkt in die Lage versetzen, den Auftrag 
ordnungsgemäß abzuwickeln, muss nicht erbracht werden. Personal und Ausrüstung können 
bis zur Betriebsaufnahme beschafft werden. (3) Der Bieter hat zum Nachweis seiner 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit mit Angebotsabgabe eine Referenz über einen 
ausgeführten Dienstleistungsauftrag im SPNV zu benennen, bei dem er mindestens in einem 
der Kalenderjahre 2023, 2024 oder 2025 Betriebsleistungen im Umfang von mindestens 1,0 
Millionen Zugkilometern erbracht hat. Mit Angabe der Referenz muss der Name des 
Dienstleistungsauftrages, das maßgebliche Kalenderjahr (Referenzjahr) mit Umfang der in 
diesem Jahr erbrachten Zugkilometer, die Vertragslaufzeit sowie der öffentliche oder private 
Auftraggeber dieses Dienstleistungsauftrages genannt werden. Unter SPNV versteht der 
Auftraggeber öffentlichen Personennahverkehr, der auf Eisenbahninfrastruktur im Sinne des 
Allgemeinen Eisenbahngesetzes erbracht wird, oder öffentlichen Personennahverkehr, der 
sowohl auf Eisenbahninfrastruktur im Sinne des Allgemeinen Eisenbahngesetzes als auch auf 
Schieneninfrastruktur im Sinne des § 4 Absatz 1 PBefG erbracht wird, wenn der Anteil der 
Verkehrsleistungen, der auf Eisenbahninfrastruktur im Sinne des Allgemeinen 
Eisenbahngesetzes erbracht wird, überwiegt. (4) Beruft sich ein Bieter zum Nachweis seiner 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit auf diejenige eines Dritten, z.B. seiner 
Muttergesellschaft oder eines anderen verbundenen Unternehmens, so hat der Bieter die 
technische und berufliche Leistungsfähigkeit dieses Dritten durch Vorlage der vorstehend 
verlangten Nachweise und Erklärungen darzulegen. Zusätzlich hat der Bieter mit 
Angebotsabgabe durch Vorlage einer entsprechende Vereinbarung mit dem Dritten oder eine 
Verpflichtungserklärung des Dritten nachzuweisen, dass er über die für den Auftrag 
erforderlichen Erfahrungen des Dritten tatsächlich verfügen kann (vgl. § 47 Absatz 1 Satz 1 
VgV) und dass der Dritte, der über die mit den Referenzen erlangten Erfahrungen verfügt, die 
Leistung erbringt, vgl. § 47 Absatz 1 Satz 3 VgV. Die vorgenannte Vereinbarung oder 
Verpflichtungserklärung darf für die Dauer des ausgeschriebenen VSV von dem Dritten nicht 
einseitig aufgelöst / widerrufen werden können. Dies muss dem Wortlaut der Vereinbarung 
oder Verpflichtungserklärung zu entnehmen sein, wobei ihr Stichtag zum Zeitpunkt der 
Angebotsabgabe nicht länger als 6 Monate zurückliegen darf. Auf Artikel 4 Absatz 7 Satz 2 der 
Verordnung (EG) Nr. 1370/2007 wird hingewiesen: Danach scheidet eine Eignungsleihe für 
die technische und berufliche Leistungsfähigkeit aus, wenn der Bieter aufgrund der 
Eignungsleihe und der Anforderungen des § 47 Absatz 1 Satz 3 VgV nicht in der Lage sein 
wird, einen bedeutenden Teil der Verkehrsleistungen im Sinne von Artikel 4 Absatz 7 Satz 2 
der Verordnung (EG) Nr. 1370/2007 selbst zu erbringen. (5) Der Bieter hat im Fall der 
Eignungsleihe gemäß Absatz 4 nach Aufforderung und Fristsetzung durch den Auftraggeber 
ein Unternehmen zu ersetzen, das nach den hiesigen Vorgaben nicht als technisch und 
beruflich leistungsfähig anzusehen ist oder bei dem zwingende oder fakultative 
Ausschlussgründe vorliegen. Für den Fall, dass auch das neue Unternehmen nicht als 
technisch und beruflich leistungsfähig anzusehen ist oder auch bei diesem Unternehmen 
zwingende oder fakultative Ausschlussgründe vorliegen, erfolgt keine erneute Aufforderung. 
(6) Bei der Beurteilung der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit einer 
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Bietergemeinschaft ist es ausreichend, wenn die Anforderungen in der Summe der 
Bietergemeinschaftsmitglieder erfüllt werden. Die technische und berufliche Leistungsfähigkeit 
eines Mitglieds / einzelner Mitglieder der Bietergemeinschaft reicht / reichen zur Annahme der 
Eignung der Bietergemeinschaft allerdings nur aus, wenn dieses Mitglied / diese Mitglieder 
nach der internen Arbeitsverteilung der Bietergemeinschaft für die Durchführung der 
fahrplanmäßigen Verkehrsleistungen zuständig sein soll / sollen. Dies ist mit dem Angebot 
darzulegen, wenn entsprechende Nachweise nur für ein Mitglied / einzelne Mitglieder der 
Bietergemeinschaft vorgelegt werden.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Die vom Bieter angebotenen und vom Auftraggeber über die Vertragslaufzeit 
fortgeschriebenen Preise. Weitere Einzelheiten sind der Ziffer 17 der Aufforderung zur 
Angebotsabgabe zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe-rmv.de/E85933671

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabe-rmv.de/E85933671
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 91 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es gilt § 56 VgV.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Bei der Öffnung der Angebote sind Bieter nicht zugelassen, vgl. 
§ 55 Absatz 2 VgV. Die Bindefrist endet am 06.11.2026 um 17:00 Uhr.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://vergabe-rmv.de/E85933671
https://vergabe-rmv.de/E85933671
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Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines 
Nachprüfungsantrages zur Vergabekammer gemäß § 160 GWB wird hingewiesen, namentlich 
auf die Regelung des § 160 Absatz 3 GWB, die folgenden Wortlaut hat: „(3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.“
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Rhein-Main-Verkehrsverbund GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Rhein-Main-Verkehrsverbund GmbH
Organización que tramita ofertas: Rhein-Main-Verkehrsverbund GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Rhein-Main-Verkehrsverbund GmbH
Número de registro: USt.-IdNr.: DE 113847810
Departamento: Vergabemanagement
Dirección postal: Alte Bleiche 7
Localidad: Hofheim am Taunus
Código postal: 65719
Subdivisión del país (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
País: Alemania
Punto de contacto: Frau Carola Schwarz
Correo electrónico: 2031-Niddertal@rmv.de
Teléfono: +49 6192 294 632
Dirección de internet: https://www.rmv.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002

mailto:2031-Niddertal@rmv.de
https://www.rmv.de
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Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Número de registro: Tel.Nr. 06151126603
Dirección postal: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3. Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 6151 126603
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
41043574-8533-45c7-a8bb-db4be979e54d-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Angebots- und Bindefrist

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 175a318e-491a-427b-93d8-734771c2657e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/03/2026 09:45:32 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 205368-2026
Número de la edición del DO S: 59/2026
Fecha de publicación: 25/03/2026
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